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D   Spaßmacher, Lauttelefonierer und Datingprofis, die die ganze Ab-
teilung unterhalten – das kann ablenken und die Konzentration mas-
siv stören. Unsere leicht laufenden, mobilen Absorber DISC mit einem 
Durchmesser von 160 cm drehen hier das ganz große Rad. Mit pinn-
baren Stoffbespannungen in unterschiedlichsten Farben verbessern 
sie nicht nur die Akustik, sondern ermöglichen flexibel abtrennbare 
Bereiche zum Konzentrieren und sich Wohlfühlen.  E   Fun people, 
phone callers and dating professionals who entertain the whole de-
partment - this can distract and massively disrupt concentration. With 
our easy-running, mobile DISC absorbers with a diameter of 160 cm 
things will take a turn for the better. With pinable fabric coverings in a 
wide variety of colours, they not only improve acoustics, but also allow 
flexible, separable areas for concentration and well-being.  N   Inten-
sieve communicatie, luidruchtige bellers en grappenmakers die de 
hele afdeling vermaken – Dat kan afleiden en de concentratie versto-
ren. Onze soepel roterende, mobiele absorber DISC met een diameter 
van 160 cm maakt de grote cirkel rond. Met een pinbare stofbespan-
ning in verschillende kleuren verbetert u niet alleen de akoestiek, 
maar maakt u ook een flexibele indeling mogelijk voor concentratie 
en welbevinden.

Mit DISC 
läuft es 
schneller 
wieder rund.

  23 min
kann es dauern, bis
man sich nach einer 

Ablenkung wieder 
konzentrieren kann.*

* Quelle: Artikel Business User, 13.11.2018

Die DISC wurde mit dem German Design Award »Winner« 
2020 in der Kategorie Excellent Product Design - Office 

Furniture ausgezeichnet. | DISC was awarded the German 
Design Award »Winner« 2020 in the category Excellent 

Product Design - Office Furniture  |  DISC kreeg de Duitse 
Design Award »Winnaar« 2020 in de categorie Excellent 

Product Design - Kantoormeubilair
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Warten kann so schön sein... 
Waiting can be so nice...
Wachten kan zo mooi zijn...

D   Ein repräsentativer Empfangsbereich aus 
hochwertigen Materialien vermittelt Kompetenz 
und schafft gleich beim Betreten des Gebäu-
des eine Umgebung zum Wohlfühlen. Die har-
monisch runde Form des mobilen Raumteilers 
DISC unterstreicht das positive Gefühl. Flexibel 
in der Farbgestaltung und modern in der Wahl 
der Materialien – so fühlen sich Besucher von 
Beginn an wohl.

E   A representative reception area made of 
high-quality materials conveys competence and 
creates a feel-good environment as soon as you 
enter the building. The harmonious round sha-
pe of the DISC mobile room divider underlines 
the positive feeling. Flexible in colour design and 
modern in the choice of materials - that‘s how 
visitors feel right from the start.

N   Een representatieve ontvangstruimte, ge-
maakt van hoogwaardige materialen, geeft blijk 
van competentie en creëert al bij binnenkomst 
een prettige sfeer. De harmonieuze ronde vorm 
van de mobiele ruimteverdeler DISC onder- 
streept dat positieve gevoel. Flexibel in kleu-
rendesign en modern in de materiaalkeuze - zo 
voelen bezoekers zich gelijk op hun gemak.

Daydream 
Blazer Lite
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Ein Statement der leisen Töne
A statement of soft tones 

Een verklaring van zachte tonen

D   Viel Glas, harte Böden und eine hohe De-
cke wirken sich häufig negativ auf die Akustik im 
Empfangsbereich aus. DISC sorgt für eine kom-
fortable Raumakustik an Rückzugsorten wie der 
Wartezone. Die Scheibe hat einen Durchmesser 
von 1600 mm, ist mit Stoff bespannt und bietet 
durch das innenliegende Polyestervlies beste 
Absorptionseigenschaften. So können Besucher 
vor einem wichtigen Gespräch zur Ruhe kom-

men und sich entspannen.

E   A lot of glass, hard floors and a high ceiling 
often have a negative effect on the acoustics in 
the reception area. DISC ensures comfortable 
room acoustics at places of retreat such as the 
waiting zone. The disc has a diameter of 1600 
mm, is covered with fabric and offers best ab-
sorption properties due to the inner polyester 
fleece. This allows visitors to calm down and re-

lax before an important conversation.

N   Veel glas, harde vloeren en een hoog 
plafond hebben vaak een negatief effect op de 
akoestiek in de ontvangstruimte. DISC zorgt voor 
een comfortabele ruimte-akoestiek op plaatsen 
waar men zich terugtrekt, zoals in de wacht- 
zone. De schijf heeft een diameter van 1600 mm, 
is met stof bepannen en biedt de beste absorp-
tieeigenschappen dankzij het geïntegreerde 
polyestervlies. Zo kunnen de bezoekers tot rust 
komen en zich ontspannen voor een belangrijk 

gesprek.
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65018 
Twist Melange

66018 
Twist Melange

60004
Twist Melange 
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Eine runde Sache  
Around the office
Een rond ding

D   Sichtschutz, Schallabsorber, Raumteiler 
und Designelement zugleich – das macht den 
flexiblen Absorber DISC so unverwechselbar. 
Die kreisrunde Scheibe ist variabel in den Ein-
satzmöglichkeiten und lässt sich rückenscho-
nend und schnell von A nach B bewegen – eben 
überall dorthin, wo der freche, ikonische Tau-
sendsassa benötigt wird.

E   Privacy screen, sound absorber, room divi-
der and design element at the same time - this 
is what makes the flexible absorber DISC so un-
mistakable. The circular disc is variable in its 
application possibilities and can be moved qui-
ckly and back-friendly from A to B - wherever the 
cheeky, iconic jack-of-all-trades is needed.

N   Een privacyscherm, geluidabsorber, ruim-
teverdeler en designelement tegelijkertijd - dat 
is wat de flexibele absorber DISC zo onmis-
kenbaar maakt. De ronde schijf is variabel in 
zijn toepassingsmogelijkheden en kan snel en 
rugvriendelijk van A naar B worden verplaatst - 
waar het brutale, iconische multitalent nodig is.

DISC mit geschlossenem Rahmen in 
Anthrazit  |  DISC with closed frame in 

Anthracite  |  DISC met gesloten frame in 
Antraciet
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Mehr Privatsphäre im Büro 
More privacy in the office
Meer privacy op kantoor

Die DISC kann sprichwörtlich im Handumdrehen von einer 
Position auf die andere bewegt werden.  |  The DISC can be 
moved from one position to the other in no time at all.  |  De 
DISC kan in een mum van tijd van de ene naar de andere po-
sitie worden verplaatst.

D   Offene Bürokonzepte sollen heute mög-
lichst variabel nutzbar und flexibel sein. Des-
halb gut, wenn es eine mobile Akustiklösung für 
Großraumbüros gibt. Bringen Sie die DISC ins 
Rollen! Im Nu schaffen Sie sich einen persön-
lichen, abgeschirmten Arbeitsbereich, der das 
Arbeiten noch angenehmer macht. Die stoff-
bespannte, pinnbare DISC kann übrigens auch 
sehr gut mit unseren Tischabsorbern aus der 
Serie TERIO PLUS kombiniert werden.

E   Today, open office concepts should be as 
versatile and flexible as possible. That‘s why it‘s 
good when there‘s a mobile acoustic solution 
for open-plan offices. Get the DISC rolling! In no 
time at all, you can create a personal, shielded 
work area that makes working even more plea-
sant. The fabric-covered, pinnable DISC can also 
be combined very well with our table absorbers 
from the TERIO PLUS series.

N   Tegenwoordig moeten open kantoor- 
concepten zo veelzijdig en flexibel mogelijk zijn. 
Daarom is het goed als er een mobiele akoes-
tische oplossing voor kantoortuinen is. Laat de 
DISC rollen! In een mum van tijd creëert u een 
een persoonlijke, afgeschermde werkruimte die 
het werken nog aangenamer maakt. De pinbare, 
met stof bespannen DISC kan ook zeer goed ge-
combineerd worden met onze opzetwanden uit 
de TERIO PLUS-serie.
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63075 
Twist Melange

63012
Twist Melange

DISC mit offenem Rahmen, MDF 
durchgefärbt | DISC with open 

frame, MDF dyed through | DISC met 
open frame, MDF doorgekleured
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Design im Büroalltag:
Funktional und ästhetisch 
Design in everyday office life: functional and aesthetic
Design in het dagelijks leven op kantoor: functioneel en stijlvol

Die richtige Farbstimmung im Arbeitsumfeld kann eine positive Wirkung 
auf Wohlbefinden und Motivation der Mitarbeiter haben.  |  The right co-
lour mood in the working environment can have a positive effect on the 
well-being and motivation of employees.  |  Het juiste kleurenpalet in de 
werkomgeving kan een positief effect hebben op het welbevinden en de 

motivatie van medewerkers.

D   Mittelzonen und Pausenbereiche sind nach wie vor 
der beliebteste Treffpunkt für spontane Gespräche in un-
gezwungener Atmosphäre. Auch als Rückzugsorte für 
konzentriertes Arbeiten oder private Telefongespräche  
werden sie immer beliebter. Dabei kann DISC nicht nur 
Geräuschpegel im Raum reduzieren, sondern auch Funk-
tionsbereiche optisch voneinander trennen. Zusammen 
mit seinem ästhetischen Design die perfekte Mischung!

E   Central zones and break areas are still the most po-
pular meeting places for spontaneous conversations in a 
relaxed atmosphere. They are also becoming increasingly 
popular as retreats for concentrated work or private tele-
phone calls. DISC not only reduces noise levels in the room, 
but also visually separates functional areas. Together with 
its aesthetic design the perfect mix!

N   Centrale zones en pauzeruimtes zijn nog steeds de 
meest populaire ontmoetingsplaatsen voor spontane ge-
sprekken in een ontspannen sfeer. Ze worden ook steeds 
populairder als toevluchtsoord voor geconcentreerd wer-
ken of privé-telefoongesprekken. DISC vermindert niet 
alleen het geluidsniveau in de ruimte, maar scheidt ook 
visueel de functionele gebieden. Samen met het stijlvolle 
design de perfecte mix!

DISC als Variante mit offenem Rahmen aus durchgefärbtem 
MDF in Superweiß  |  DISC as variant with open frame made 
of dyed-through MDF in super white  |  DISC als variant met 

open frame van doorgekleurd MDF in Superwit

18





Farbauswahl für die stoffbespannte DISC 
Color selection for the fabric-covered DISC
Kleurkeuze voor de met stof bespannen DISC

60004
Twist Melange  

64013 
Twist Melange

61103 
Twist Melange

68119 
Twist Melange

60011
Twist Melange

65018
Twist Melange

61104
Twist Melange

68120
Twist Melange

60021
Twist Melange

66018 
Twist Melange

62066 
Twist Melange

60076 
Twist Melange

67004
Twist Melange

63012
Twist Melange 

61102 
Twist Melange

68118
Twist Melange
 

63075
Twist Melange
 

Twist Melange

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Stofffarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster vorlegen. 
| Experience has shown that the printed colours cannot reproduce the brilliance of fabric colours. Your dealer will be happy to present original 
samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van stofkleuren kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele 
stalen zien.

60011 (K2) 
Twist

61104 (M1) 
Twist

68120 (H1)
Twist

65018 (G3)
Twist

60004 (K3)
Twist

61102 (L2) 
Twist

64013 (L4) 
Twist

66018 (G2)
Twist

60076 (K1)
Twist

62066 (H4)
Twist

60021 (K4)
Twist 

63075 (1L)
Twist 

68119 (H3)
Twist 

61103 (M2)
Twist

68118 (H2)
Twist

67004 (G1)
Twist

60999 (K5) 
Twist

63012 (L3) 
Twist

Twist

22 23



Dekore für Rahmen und Bodenplatte 
Decors for frame and base plate
Decors voor frame en bodemplaat

Ahorn 
Maple
Ahorn 

Crema Buche 
Crema Beech 
Crema Beuken

Akazie 
Acacia 
Acacia

Candis Eiche 
Rock Sugar Oak
Candis Eiken 

Eiche Natur 
Natural Oak
Eiken Natuur

Toskanischer 
Nussbaum 
Tuscan Walnut
Toscaans Noten 

Buche Gedämpft 
Beech Muted
Gedempt Beuken 

Nussbaum Natur 
Natural Walnut
Noten Natuur 

Piment Esche 
Allspice Ash 
Piment Essen

Superweiß 
Super White
Superwit 

Porzellanweiß 
Porcelain White
Porseleinwit 

Sandbeige 
Sand Beige
Zandbeige 

Grau Perl 
Grey Pearl 
Grijs Parel

Alu Geschliffen 
Aluminium Polished 
Geslepen Aluminium

Trüffel 
Truffle
Truffel 

Anthrazit 
Anthracite
Antraciet 

Alabaster 
Alabaster
Alabaster 

Vulkanschwarz 
Volcano Black
Vulkaanzwart 

Altes Eisen 
Old Metal
Oud Metaal 

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Original-
muster vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your 
dealer will be happy to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en 
onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

Bodenplatte / geschlossener Rahmen
base plate / closed frame · bodemplaat / gesloten frame

Halifax Eiche Natur Rift 
Halifax Natural Oak Rift
Halifax Eiken Natuur Rift

Daydream (90) 
Blazer Lite

Devoted (74)
Blazer Lite

Tender (91)
Blazer Lite

Retreat (94)
Blazer Lite

Blazer Lite

Praise (73)
Blazer Lite

Bliss (85)
Blazer Lite

Buddah (82)
Blazer Lite

Aspire (72) 
Blazer Lite

Happy (83)
Blazer Lite

Shelter (88) 
Blazer Lite

Graceful (86)
Blazer Lite

Balance (77)
Blazer Lite

Hush (89) 
Blazer Lite

Haven (84) 
Blazer Lite

True (93) 
Blazer Lite

Freedom (97) 
Blazer Lite

Harmony (79) 
Blazer Lite

Cuddle (96) 
Blazer Lite

Solace (57) 
Blazer Lite

Pillow (55) 
Blazer Lite

Mood (99) 
Blazer Lite

Wish (78)
Blazer Lite

Dainty (98) 
Blazer Lite

Faith (76)
Blazer Lite

Material: 100% Schurwolle · Lichtechtheit: 5 · Reibechtheit: Nass=4, Trocken=4 · schwer entflammbar · Hersteller: Camira | Composition: 100% Virgin 
Wool · Light Fastness: 5 · Fastness to Rubbing: Wet=4, Dry=4 · Flame retardant · Manufacturer: Camira | Materiaal: 100% scheerwol · Lichtechtheid:  
5 · kleurvastheid: nat = 4, gedroogd = 4 · vlamvertragend · Fabrikant: Camira
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Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Original-
muster vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your 
dealer will be happy to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en 
onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Original-
muster vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your 
dealer will be happy to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en 
onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

Anthrazit 
Anthracite
Antraciet

Keder für DISC
piping for DISC · rubber band voor DISC

Dekore für Rahmen und Bodenplatte 
Decors for frame and base plate
Decors voor frame en bodemplaat

Superweiß / 
Fräsung Schwarz 
Super White
Superwit 

Chili
Chili
Chili 

Offener Rahmen
MDF durchgefärbt ·  
open frame MDF dyed through 
open frame MDF doorgekleurdWhisper

Whisper
Whisper

Sandgreige
Sandgreige
Zandgreige

Puder
Puder
Poeder

Pflaume 
Pflaume
Pruim

Skyblau 
Skyblau
Skyblue

Desert 
Desert
Desert
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Mit gutem Gewissen 
With a clear conscience
Met een zuiver geweten

Nicht nur 
Ihr Büro 
wird grüner. 
Wir auch.

  35%
achten beim Kauf von 

Möbeln auf die Umwelt- 
verträglichkeit.*

* Quelle: Umfrage zum Einkaufsverhalten in Bezug auf die Umweltverträglichkeit, Statista 2017

E    The issue of sustainability is also a central 
theme in the procurement of office furniture. To-
day, it is no longer just about environmental issu-
es. Sustainable action requires a much broader 
approach that also includes social and economic 
aspects. For example, we are certified in accordan-
ce with the requirements of quality management 
according to ISO 9001, environmental management 
according to ISO 14001 and occupational health and 
safety management ISO 45001. In addition, many 
offered products are certified with the GS mark 
and the Blue Angel eco-label RAL UZ 38 and since 
2015 PALMBERG has also implemented an ener-
gy management system according to ISO 50001 in 
the company. However, the longevity of PALMBERG 
products is the best guarantee for the economical 
use of resources and makes the company a pioneer 
in the field of sustainable workplace design.

Trust is good - certification is better
This is what the European LEVEL symbol stands 
for. As one of few office furniture manufactu-
rers PALMBERG has received the sustainabili-
ty certificates european LEVEL for all relevant 
product lines in its programme. The certification 
comprises the assessment of all sustainability 
aspects within the four defined areas of influence 
“material“, “energy and atmosphere“, “health of 
man and ecosystem“ and “social responsibility“. 

The certification process is carried out by inde-
pendent testing institutes and is based on a three-
stage point system. Depending on the number of 
points achieved, the product receives the “LEVEL“ 
seal in one of three levels from one to three, with 
“LEVEL 3“ being the highest certification level.

N    Ook bij de aanschaf van kantoormeubi-

lair staat het thema duurzaamheid centraal. 
Vandaag de dag gaat het niet meer alleen om 
milieukwesties. Duurzaam handelen vereist een 
veel bredere aanpak die ook sociale en economi-
sche aspecten omvat. Zo zijn wij gecertificeerd 
volgens de eisen van het kwaliteitsmanagement 
volgens ISO 9001, het milieumanagement volgens 
ISO 14001 en het arbomanagement ISO 45001. Bo-
vendien zijn veel aangeboden producten gecertifi-
ceerd met het GS-keurmerk en het milieukeurmerk 
RAL UZ 38 en sinds 2015 heeft PALMBERG ook een 
energiemanagementsysteem volgens ISO 50001 in 
de onderneming geïmplementeerd. De lange le-
vensduur van PALMBERG-producten is echter de 
beste garantie voor een zuinig gebruik van grond-
stoffen en maakt de onderneming tot een pionier 
op het gebied van duurzame werkplekinrichting.

Vertrouwen is goed - certificaat is beter
Dit is waar het Europese LEVEL-symbool voor 
staat. Als een van de weinige kantoormeubel-

fabrikanten heeft PALMBERG de duurzaam- 
heidscertificaten European LEVEL voor alle 
relevante productlijnen ontvangen. De cer-
tificering omvat de beoordeling van alle 
duurzaamheidsaspecten binnen de vier gedefinie-
erde invloed gebieden „materiaal“, „energie en at-
mosfeer“, „gezondheid van mens en ecosysteem“ 
en „sociale verantwoordelijkheid“. 

Het certificeringsproces wordt uitgevoerd door 
onafhankelijke testinstituten en is gebaseerd 
op een drietraps systeem. Afhankelijk van het 
aantal behaalde punten krijgt het product het „LE-
VEL“-keurmerk in één van de drie niveaus van één 
tot drie, waarbij „LEVEL 3“ het hoogste certifi- 
ceringsniveau aangeeft.

D    Das Thema Nachhaltigkeit ist auch bei der 
Beschaffung von Büromöbeln ein zentrales The-
ma. Dabei geht es heute nicht mehr nur um  Um-
weltfragen. Nachhaltiges Handeln erfordert einen 
deutlich breiteren Ansatz, der auch soziale und 
wirtschaftliche Aspekte mit einbezieht. So sind 
wir unter anderem nach den Anforderungen  im 
Qualitätsmanagement nach ISO 9001, dem Um-
weltmanagement nach ISO 14001 sowie dem Ar-
beitsschutzmanagement ISO 45001 zertifiziert. Zu-
sätzlich sind viele angebotene Produkte mit dem 
GS-Zeichen und dem Umweltzeichen Blauer Engel 
RAL UZ 38 zertifiziert und  seit 2015 hat PALM-
BERG auch ein Energiemanagementsystem gemäß 
der ISO 50001 in das  Unternehmen implementiert. 
Die Langlebigkeit der  PALMBERG-Produkte  ist  je-
doch  der  beste  Garant für den sparsamen  Einsatz  
von  Ressourcen und macht das  Unternehmen zu 
einem Vorreiter in Sachen nachhaltiger Arbeits-
platzgestaltung.

Vertrauen ist gut – Zertifikat ist besser
Dafür steht das europäische LEVEL-Zeichen. Als 
einer von wenigen Büromöbelherstellern hat 
PALMBERG für alle maßgeblichen Produktlinien 
in seinem Programm die Nachhaltigkeitszertifi-
kate European LEVEL erhalten. Die Zertifizierung 
umfasst die Bewertung sämtlicher Nachhaltig-
keitsaspekte im Rahmen der vier definierten Ein-
flussbereiche „Material“, „Energie und Atmo- 
sphäre“, „Gesundheit von Mensch und Ökosystem“ 
und „Soziale Verantwortung“.

Der Zertifizierungsprozess erfolgt durch unabhän-
gige Prüfinstitute und basiert auf einem dreistu-
figen Punktesystem. Abhängig von der erreichten 
Punktzahl erhält das Produkt das „LEVEL“-Siegel 
in einer der drei Stufen von eins bis drei, wobei „LE-
VEL 3“ die höchste Zertifizierungsstufe ausweist.
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